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Capítulo 2 
 
1. γινώσκουσι οἱ ἀδελφοὶ τοὺς ἀγαθοὺς ἀνθρώπους. 
2. ἀκούει ἄνθρωπος. 
3. γινώσκω τὸν κύριον. 
4. λέγεις. 
5. λέγει ὁ ἀγαθὸς θεὸς καὶ ἀκούουσι οἱ ἄνθρωποι. 
6. ἔχει ἀδελφὸν ὁ ἄνθρωπος.   
7. ἀκούετε. 
8. ἔχομεν ἀδελφός.  

Capítulo 3 
 

1. λέγουσι τοῖς ἀδελφοῖς οἱ ἄνθρωποι. 
2. γινώσκεις τὸν θεὸν δοῦλε. 
3. ὁ λόγος τοῦ θεοῦ λέγει τῷ ἀνθρώπῳ. 
4. ἀκούομεν. 
5. ἔχετε ἀγαθὸς δούλος. 
6. ἀκούει ἄνθρωπος. 
7. γινώσκω τὸν ἀδελφὸν τῶν ἀνθρώπων.  
 

Capítulo 4 
 

1. ἐσμὲν οἱ κύριοι τῶν δούλον. 
2. ἅγιος ἦν ὁ ἀδελφός. 
3. εἴ ὁ θεὸς τῶν ἀνθρώπων. 
4. ἀδελφοὶ τοῦ δούλου τοῦ ἀγαθοῦ εἰσιν οἱ ἄνθρωποι. 
5. ἐστὲ ἅγιοι. 
6. υἱος τοῦ κυρίου εἰμι. 
7. ἤσαν ἀδελφοί. 
8. ὁ λόγος τοῦ θεοῦ ἅγιός ἐστιν.  
9. ἄνθρωπος ἦν.  
10. ἅγιος ὁ θεός. 
 

 



Capítulo 5 
 

1. τίς ἔχει τοὺς δούλος; 
2. τί λέγει ὁ ἀδελφός; 
3. τί ἔχει τοὺς δούλους; 
4. τί ἀκούομεν; 
5. τίς εἶ κύριε; 
6. τίνα γινώσκει ὁ θεός;  
7. τίνα λέγουσι οἱ κύριοι; 
8. τίνα λέγουσι τοῖς ἀδελφοῖς; 
9. τίνος ἦν ἀδελφός.  

 
Capítulo 6 

 
1. θέλεις γινώσκειν τοὺς ἀδελφούς. 
2. λέγομεν τὸν κύριον ἔχειν τοὺς δούλους.  
3. τίνες θέλουσι τ῀ὸν υἱόν εἴναι ἀγαθόν; 
4. λαμβανέτω ὁ υἱὸς τὸν λόγον τὸν ἅγιον.  
5. ἄκουε. 
 

Capítulo 7 
 

1. ἔλεγεν ὁ θεὸς τοὶς ἀνθρώποις˙ τὰ ἔργα τῶν τέκνων εἰσιν ἀγαθά. 
2. τίνες εἶχον τοὺς δούλους; 
3. ἐπιστεύετε τῷ υἱῷ τοῦ θεοῦ. 
4. ἐλαμβάνομεν τὸν ἅγιον λόγον. 
5. ἔλεγον τῷ ἀγαθῷ. 
6. ἤκουες. 
7. τὸ τέκνον θέλει γινώσκειν τὸν λόγον. 
 

Capítulo 8 
 

1. ἤκουον οἱ ἀδελφοὶ τὸν λόγον ὅλην τὴν ἡμέραν.  
2. λεγέτωσαν οἱ υἱοὶ τῶν ἀνθρώπων ἐν ταῖς καρδίαις αὐτῶν˙  
    ἁγία ἐστιν ἡ βασιλεία τοῦ θεοῦ. 
3. θέλομεν ἀκούειν φωνῆς ἐκ τοῦ οὐρανοῦ.  
4. ἐπίστευεν τὰ τέκνα τῷ υἱῷ τοῦ θεοῦ.  
5. θέλουσιν αὐτὸν ἐν δικαιοσύῃ.  
 



 Capítulo 9 
 

1. ἐλέγομεν τοῖς υἱοῖς, ἀκούσετε φωνῆς ἐκ οῦ οὐρανοῦ. 
2. ὁ θεὸς αὐτῶν κρινεῖ αὐτοὺς ἐν τῇ ἐσχάτῃ ἡμέρᾳ. 
3. ἐρεῖ ὁ κύριος, οἱ ἅγιοι ἕξουσι ζωὴν ἐπὶ τὴς γῆς.  
4. οἱ κακοὶ ἀνθρωποι πάλλουσι τὰ τῆς βασιλείας. 
5. ἀπὸ τῶν πρώτων ἡμερῶν μένετε ἐν τῷ λόγῳ τῷ τοῦ κυρίου. 
6. ἀγαθοὶ ἦσαν οἱ ἅγιοι.  
7. ἐγεροῦμεν τοὺς ἀδελφούς. 
 

 Capítulo 10 
 

1. σὲ ἐγίνωσκον ἐγὼ καὶ ἤκουσα ἐγὼ τῆς φωνῆς σοῦ. 
2. ὑμεῖς ἐπιστεύσατε εὶς αὐτὸν οτε ἔβλεψε τὰς καρδίας ὑμῶν. 
3. εἴπεν ἡμῖν ὁ θεὸς ἡμῶν˙ πολλοὶ ἐκ τῶν δούλων µου οὐκ ἔµειναν ἐν 
ἐµοί.  

 

Capítulo 11 
 

1. ἐγὼ εἴπα ὑμῖν, Πιστεύσατε εἰς τὸν κύριον ἡμῶν 
2. ἤλθον γὰρ ἀπὸ τῆς βασιλείας τοῦ οὐρανοῦ καὶ μένω ἐν τῷ ὄχλῳ  
    τῶν ἀνθρώπων ἐπὶ τὴν γῆν. 
3. ἠθέλησα βλέψαι σὲ καὶ εἰπεῖν σοί. 
4. μεινάτω ἐπὶ ὑμῶν ἡ τοῦ εἰρήνη.  

 

Capítulo 12 
 

1. τὴν ζωὴν δώσω τοῖς δούλοις μου, εἴπεν ὁ κύριος. 
2. ἔστησεν ὁ ἄνθρωπος τὰ τέκνα ἐν τῇ βασιλείᾳ τῶν ἁγίων. 
3. ὁ θεὸς ἡμῶν τίθησι τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ὑπὲρ ἡμῶν.  
4. ἄφες τὰς ἁμαρτίας μου, κύριε.  
5. ὁ κύριος θέλει δοῦναι ὑμῖν τὴν ἀγάπην αὐτοῦ.  
 

Capítulo 13 
 

1. ἔχετε πίστιν ἐν τῷ αὐτοῦ αἵματι. 
2. παρέδωκαν τὸν βασιλέα εἰς χεῖρς τῶν ἄνδρων τῶν τῇ πόλει. 
3. ἐβάπτισε πάντα τὰ ἔθνη πνεύματι ἁγίῳ καὶ δυνάμει.  
4. ὁ φόβος τοῦ ἀληθοῦς ἐλαβε πᾶσαν τᾶν σάρκα.  
5. ἀπαγγελοῦμεν πᾶσιν τοῖς ἀνδράσιν τὸν λὸγον τῆς χάριτος καὶ 
πίστεως.  
6, Οἱ βασιλεῖς τοῦ κόσμου δώσουσι τοῖς δούλοις αὐτῶν πάντα.  

 



Capítulo 14 
 

1. οἱ νεκροὶ ἠγέρθησαν ὑπὸ τοῦ θεοῦ ἡμῶν. 
2. ἁγιασθήτω τὸ ὄνομα τοῦ κυρίου. 
3. οἱ ὄχλοι ἐβαπτίζοντο ὑπὸ τοῦ ἁγίου ἀνδρὸς. 
4. τὰ ἕτερα ἔθνη διδαχθήσονται ἐν τῷ νόμῳ τοῦ θεοῦ.  
5. ἐδόθη μοι πᾶσα ἐξουσία.  
6. σωζόμεθα ἐν τῷ αἵματι τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ.  
7. οὐ θέλουσι οἱ πατέρες κριθῆναι ὑπὸ τοῦ βασιλέως.  
8. εἴπεν τῷ ἀνδρὶ ὁ Ἰησοῦς, καθαρίσθητι.  
 

Capítulo 15 
 

1. Ιησοῦς ἐλάβετο μαθητάς τινας.  
2. τινὲς ἤθελον σῴζεσθαι.  
3. διδασκόμεθα τὰ τέκνα τοὺς νόμους τοῦ προφήτου.  
4. ἐβαπτίσασθε ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ πατρός.  
5. τις λέγεται. 
 

Capítulo 16 
 

1. ἐπορεύθησαν εἰς τὴν μεγάλαν πόλιν τοῦ ἀσπάσασθαι πάντας τοὺς  
    ἀδελφοὺς τῆς ἐκκλησίας.  
2. οὕτος ὁ ἀνὴρ μέλλει ἔρχεσθαι μετὰ τῶν ἄλλων μαθητῶν. 
3. ἐκείνῃ τῇ ἡμέρᾳ ἐγένετο ἡ δόξα τοῦ θεοῦ ἐπὶ πἀντα τὰ ἔθνη ὅτι 
    ἐφοβήθησαν τὸ ὄνομα αὐτοῦ.  
4. οὐκ ἐδεξάμεθα τούτους τοὺς ἄνδρας ὡς προφήτας ἀλλὰ  
    παρεδὼκαμεν αὐτοὺς εἰς τὰς χεὶρας τοῦ βασιλέως.  
5. ἔρχεσθε καὶ προσεύχεσθε ἐν τῷ ὀνόματί μου, καί λήμψεσθε  
    τὸ πνεῦμα τῆς ἀληθείας. 
 

Capítulo 17 
 

1. ὅσοι ἔβλεψαν τοῦτο τὸ σημεῖον ἐφοβήθησαν. 
2. διὰ νόμου μὲν κριθήσεται ὁ ἀρχιερεὺς καὶ ἔσται δίκαιος παρὰ τῷ  
    θεῷ. 
3. εἴπον αὐτῷ πάντα ὅσα ἐποίησεν ὁ προφήτης. 
4. ἀναβαίνουσι εἰς τὸ ὅσος τὸ ῎ἅγιον τοῦ προσεύχεσθαι.  
5. ἠκούσομεν τὸν λόγον καὶ αὐτὸν ἐδεχόμεθα.  
6. μεῖνον ἐκεῖ δουλεῦσαι τῷ πρεσβυτέρῳ.   
7. ἐδόθη τῷ βασιλεῖ δόξα.  



Capítulo 18 
 

1. παρέδωκε τὴν ψυχὴν ἑαυτοῦ πρὸς τὸ σῶσαι ἡμᾶς.  
2. ἀπῆλθον πᾶς ὁ λαὸς εἰς τὴν ἔρημον μετὰ τῶν προφήτων τοῦ θεοῦ  
    τοῦ ἀληθοῦς.  
3. λἐγει ὁ πατὴρ ὑμῶν τοῖς υἱοῖς ἑαυτοῦ, διὰ ὀνόματός μου ποιήσετε 
    ὑπεῖς δυνᾶμεις καῖ σημεῖα ἐν τοῖς ἀνδράσι.  
4. μετὰ τὸ δέξασθαι τὰ ἔθνη τὸν λόγον τὸν ἅγιον ὁ προφήτης τοῦ  
    κυρὶου εἴπεν ἐν ἑαυτῷ μου ἐποίησε τοῦτο ἐν τῷ πνεύματι ἑαυτοῦ. 
 

Capítulo 19 
 

1. καταωαίνουσαι ἐκ τοῦ ὄρους αἱ γυναῖκαι ἐπορεύοντο πρὸς τὴν  
    ἔρημον. 
2. ὁ ἀπόστολος βλέπων τὸν ὄχλον ἐρχόμενον εἰς τὴν κώμαν  
    προσηύξατο τῷ θεῷ. 
3. ὁ γραμματεὺς ἐδίδασκε τὸν λαὸν ὄντα ἐν τῇ πόλει. 
4. ἤσαν κηρύσσαντες οἱ ἄνδρες ἐν τῷ σαββάτῳ.  
 

Capítulo 20 
 

1. οἱ ἄγγελοι τοῦ ᾽Ιωάννης ἐλθόντες κατὰ τὴν θάλασσαν ἔβλεψαν  
    τους μαθητὰς αὐτοῦ ἀναβαίνοντας εἰς τὸν πλοῖον. 
2. κηρυξάντων τῶν ἀποστόλων πάντες οἱ ἄνδρες ἐπιστευσαν τῷ  
    Ἰησοῦ ἀνοίγοντες τάς καρδίας αὐτῶν πρὸς τὸν κῦριον. 
3.  ἀποκριθεὶς εἴπεν, ἔλθετε ἐμοὶ. 
4. ἐκβαλὼν ἔξω τοὺς πονηροὺς ὁ ἤρξατο διδάσκειν τοὺς καλοὺς.  
5. πορευθέντος τοῦ Ἰησοῦ εὐθὺς οἱ δὺο γραμματεῖς ἀναστὰντες  
    εἴπον τὼ λαῷ λέγοντες˙ σώσας τὸν λαὸν ἑατυτοῦ ὁ τεὸς ἡµπῶν ἔδωκε  
     ἡµῖν τὰς ἐντολὰς.  
 

Capítulo 21 
 

1. οἱ λαλοῦντεσ ἐν ἀλλήλοις ἀκολουθήσουσι τὸν ἄνδρα τὸν δόντα  
    αὐτοῖς τὸν ἄρτον. 
2. ἀγαπᾷ τὰς ἐντολὰς τοῦ κυρίου πλεῖον τῆς σοφίας τῶν ἀνθρώπων. 
3. οἱ ἐλθόντες εἰς τὸ βαπτισθῆναι ηὐογοῦντο ὑπὸ τοῦ προφήτου τοῦ  
    καλοῦντος εἰς τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ. 
4. ἀγαπάντων τῶν ἀδελφῶν ἀλλήλους ὁ θεὸς εὐλογήσει τὴν  
    ἐκκλησίαν.  



Capítulo 22 
 

1. ὃν ἔχεις οὐκ ἔστιν σου ἀνήρ. 
2. ἀκήκοα τὴν ἀγάπην ὑμῶν ἣν ἔχετε εἰς πάντας τοὺς ἁγίους ὅ ἐν  
    Χριστῷ εἰσίν. 
3. δεδικαιώμεθα ἐν τῷ ἅματι τοῦ Χριστοῦ ὃς ἀπέθανε ὑπὲρ ἡμῶν.  
4. εὑρήκασι τοὺς μαθητὰς οὓς οἴδατε ὑμεῖς καὶ ἀγαπᾶτε.  
5. οὐκ ᾔδεισαν τὴν ὥραν ἐν ᾗ ἤρχετο ὁ ἴδιος κύριος.  
6. ὁ πατῆρ ἡμῶν οὗ ἐσμεν καὶ ᾧ δουλεύομεν, λελάληκεν ἡμῖν λέγων˙  
    οἱ δοῦλοι μου οἵτινες δεδουλεύκασί μοι εἰσελεύσονταιν εἰς τὴν  
    δόξαν μου. 
7. ὁ χρόνος πεπλήρωταιν καὶ τὸν ἱερὸν παπαδέδοταιν εἰς χεῖρας τῶν  
    ἀποσταλμένων ὑπὼ τοῦ θεοῦ.  
8. εἴπεν περὶ τῆς ἐξουσίας ἧς δεδώκεν ὁ κύριος τοῖς ἀποστόλοις  
    αὐτοῦ.  
9. οἱ μεμαρτυρηκότες ἐμοὶ εὐλογηθήσονταν ὑπὸ τοῦ ματρός μου.  
 

Capítulo 23 
 

1. οὐ μὴ φάγω τοῦτον τὸν ἄρτον ἀπὸ ταύτης τῆς ὥρας. 
2. προσεύχομαι τῷ πατρὶ μου ὑπὲρ ὑμῶν ἵνα μένητε ἐν ἐμοὶ ἔλθω ἐν  
    τῇ βασιελίᾳ τοῦ πατρός μου. 
3. μὴ φοβητῆτε τοὺς ἀγγέλους τοὺς ζῶντας ἐν τῷ φωτὶ τοῦ τεοῦ. 
4. οὐ περιπατήκαμεν μετὰ τοῦ προφήτου ὃς ἐδίδασκεν τοῦς λαούς; 
5. δοξάσωμεν τὸν κύριον ἡμῶν ἐνώποιν πάντων τῶν ἀνδρῶν καὶ  
    τῶν ἀγγέλων τῶν ἐκλεκτῶν.  
6. ὃς ἂν ἔρχηται ἐν τῷ ὀνόματι τοῦ κυρίου ἀγαπήσει τοῦς ἀδελφοῦς. 
7. μὴ ἐποίησας τὸ θέλημά μου; 
 
 

Capítulo 24 
 

1. εἰ δοξάζομεν τὸν κύριον τὸν ἀγαπῶνταιν ἡμᾶς, ὀφείλομεν καὶ  
    δουλεύειν αὐτῷ ἐν τοῖς ἔργοις ἡμῶν. 
2. εἰ ὁ διδάσκαλος ἐγίνωσκε τὰς γραφὰς τᾶσ ἁγίας, ἃν ἐδίδασκε τὰς  
    δέκα ἐντολὰς ἅς ὁ θεὸς δέδωκε τῷ λαῳ αὐτοῦ τῷ ἐκλεκτῷ.  
3. ἐὰν μὴ ἔρχηται ὁ παράκλητος, οὑ σωθησόμεθα.  
4. εἰ εἷς τῶν γαμματέων ἤγειρε τοὺς νεκρούς, οἱ ὄχλοι αὐτῷ ἂν  
    ἐπηρώτησε, Τί ποισῖς σὺ τοῦτο; 
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Estos pruebas contienen un resumen de la gramática griega que les 
enseña en El Griego del nuevo testamento: Texto programado por Irene 
Foulkes.    
 
 

 
 
 


